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двойной юбилё
17 июля театру исполнилось 60 лет, ’ " "
а 26 августа — 125 лет казанской опере.
Но из-за ремонта здания театра оба юбилея '• •*, 
будут отмечаться во время Шаляпинского фестиваля
в феврале 2000.

Новый, 6 1 -й  сезо н  откры лся  
п р е м ь е р о й : 2 4  сентября была п о ­
казана опера Россини «Севильский  
цирю льник». Постановочная груп­
п а -ц е л и к о м  приглашенная, но хо­
рош о известная казанцам.

Режиссер-постановщик А лексей  
С теп а н ю к и художник-постанов­
щ ик В я ч е сл а в  О ку н е в  (С анкт- 
Петербург), дирижер В л а д и м и р  
К и р а д ж и е в  (Австрия).
Р озина  —  Н. Усенбаева, В . Гане­
ева, М . Горцевская; Ф и гар о  — 
Ю рий Ивш ин, Г. Антонов; Граф  
Альмавива —  Г. Ковриков, Б а р ­
толо —  Ю рий Ш кляр, Базилио —  
С . Раимбек, Ю. Борисенко; Б е р ­
та —  С . С мирнова, И. Горбунова.

•Возобновляя •Севильского ци­
рюльника*. мы хотели приблизиться 
к  эталону европейского музыкально­
го спектакля, — сказала художествен­
ный руководитель оперной труппы 
Гю зель Х а й б у л и н а . — Д л я этого 
пригласили из Австрии дирижера В. 
Кираджиева, ставившего Россини у  
себя, а  также в Германии, Ш вейца­
рии, Болгарии и недавно в Латвии. 
Попросили привезти партитуру, сде­
ланную маэстро Альберто Д зе д а  в 
1969и наиболее точно сохраняющую 
м ан ер у  и  стиль письм а Россини. 
Именно с  ней работают дирижеры  
Европы и  сам Кираджиев. Известно, 
в частности, что партия Розины была 
написана композитором для колора­
турного м ец ц о -со п р ано  или ко н ­
тральто — голоса, встречающегося у 
оперных певиц крайне редко. У нас  
эту партию, как правило, исполняют 
колоратурные сопрано. И  только те­
перь у  нас появилась возможность 
услышать Розину такой, какой ее  
представлял Россини-.

Зав. кафедрой теории и истории 
музы ки К а за н ско й  акад ем и и  и с - 
кусств и культуры, проф. М а р гар и та  
Ф а й зу л л а е в а  •В  целом спектакль 
получился современным, динам ич­
ным и по театральному красивым. 
Артисты прекрасно справлялись с

языком оригинала, удачно разбавляя 
его в наиболее комичных эпизодах  
русскими и  татарскими фразами, что 
живо воспринималось зрителями- 
(«Республика Татарстан»),

•С  первы х тактов увертюры, с  
первых взмахов палочки в руках Вла - 
д и м и р а  Кирадж иева оп асени я  и с ­
чезли, публика поняла, что в этот 
вечер в театре дают оп ер у  действи­
тельно •упоит ельного Р о с с и н и -. 
П еред  н ам и  — театр в театре. Сти­
лизованны е под театральную м оду  
начала в ека д е ко р а ц и и  В. О кунева  
— нарочито насы щ енны е тона, от­
кровенно театральная подсветка 
окон, пышные элементы декора. А к­
терская импровизация присутству­
ет, но  только в р а м ка х  жесткой р е ­
жиссерской концепции, где все тра­
диционно, и  эта приверженност ь  
эталону н е  воспринимается как н е ­
что ш аблонное... Степанюк выбрал  
для своей постановки -ш колу пред - 
ставления-, и  в этом контексте все, 
что актерам позволено на сцене, 
получает свое оправдание. Р еж и с­
се р  уш ел от дидакт ики ф ранц узс­
кого Просвещения, создав комичес­
кую оперу такой, какой ей  возможно  
быть в наш и д н и -  («ВлД»),

Спектакль идет на итальянском  
языке.

2  октября на сц е н е  театр а  с о ­
стоялось ко н ц е р тн о е  и с п о л н е н и е  
оперы Ч айковского  « И о л а н та » , в 
котором приняли участие ор кестр , 
хор, солисты театра : Г. Ковриков  
(В о д е м о н ), В. Б е с с р е б р е н н и ко в  
(Р о б е р т ), Ю . Б о р и се н ко  (Ко рол ь  
Р ене), Г. Ластовка (Марта), студ ен­
ты Казанской  консерватории, с т а ­
жеры театра: Т. М а зурен ко  (И ол ан ­
та), Г. Антонов (Э б н -Х аки а ), Г. М ур- 
зиева (Бригитта), М . Казаков (Б е р ­
трам), О. М ачин (А льм ерик). Д и р и ­
жировал В л а д и м и р  В аси л ь ев .

Оперная труппа с 9 ноября по 
15 декабря гастролирует в Д а­
нии, Голландии, Франции В аф и­
ш е — ’ Травиата- и -Р е к в и е м -  В е р ­
ди, -Т о с к а -Пуччини.


